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法国有关食品包装标签的规定

在法国，与其他日常消费品的标签相比，食品标签制度较为完善，其主要内容及相关规定如下：

产品名称：产品名称可分为 1种，一种是商品名称，由生产厂商自定；另一种是法定名称，或出自严格的规
定，或基于本行业的约定俗成。如法国达能集团生产的一种酸奶，其商品名称为“倩影”，而法定名称则为“酸

奶”。法定名称是识别产品的首要信息，可附加有关其形态（ 如粉状、块状等）和处理方式（如巴式法灭菌等）

的说明，如系经电离法处理和速冻的食品，说明则为强制性的，某些产品还必须附加特殊的说明（如巧克力中

的可可含量、比例等）。

产品计量：即重量或体积，但必须是净重或净含量，不包括包装。重量用克或千克表示，体积用毫升或升

标明。在涉及一些饮料时，在标签上还必须标明实质物的含量（如果汁中果浆的比例）。在某些情况下，单位

产品的量可用数量来表达，如一份经加工的半成品蜗牛有几个（通常是一打）。此外，零售商在出售食品时，除

每份价格外，还必须标明该产品的每千克或每升的价格，以方便消费者进行比较，如一瓶 WJD/!、售价 CQ E欧
元的葡萄酒，每升价格则为 JQ1欧元。
成分说明：在法国，食品的成分说明是强制性的。被视为“成分”的是该产品中所含的一切物质，包括在

生产和配制过程中使用并存在于最终产品中的添加剂。成分标明的顺序是按原料的使用量由高到低列出，也

就是说最主要的成分要放在第 )位。另外，被用作产品命名的原料，还必须标明含量，如椰蓉饼干就须标明
“椰蓉：))X”。对酒精含量在 )1X以上的饮料，还需标明所含酒精的百分比。
企业的名称及地址：根据法国的制度，食品标签必须注明有关企业的名称及其地址。所谓“有关企业”，不

仅是指产品的生产商，而且也可以是分装商、经销商或进口商，这些企业为产品的责任方。

产品产地：法国对产品产地注明与否没有硬性规定，除非在未注明的情况下可能导致对产品实际产地的

误会。例如，在法国市场上有一种在本国生产的“瑞典小面包”，就必须注明“法国制造”，否则，消费者就有可

能误认为是在瑞典生产的。此外，黄油、水果、蔬菜和鱼罐头等也必须标明产地。

保存和食用方法：在食品标签上应该有产品保存和食用方法等方面的说明。

食品的保质期：根据法国的规定，包装食品必须注明食用的最佳期限。也就是说，在此期间，产品可保持

其应有的口味和特性，但并不意味着超过这一期限就会对健康造成危害，而是没有原来那么好，注明的方式是

“最好于某年、月、日之前消费”或“最好于某年、某月底前消费”；鱼、肉、禽蛋、鲜奶制品等易腐和易变质的食品

有所不同，所注明的期限是“消费期限”，方式是“消费期至某年、月、日”，过期食用即意味着可能对健康有害。

在标签上可以标注“新鲜产品”、“天然产品”、“古法生产”等，但必须遵循以下原则：一是不准贬低其他产

品，二是不许欺骗消费者，三是有据可依。法国对这类产品的标准都有明确的规定，如：“新鲜产品”必须是上

市 CD , 以内所生产，特性与出厂时无异，只能用巴氏灭菌或冷冻保鲜，而不能使用保鲜剂；“新产品”的叫法有
效期为 )年，对现有产品进行的改变必须是“实质性的”，如采用新配方等；如果“ 新”字仅限于外在，如糖果单
独包装，则需作出具体的说明；“天然产品”只能用于在天然状态下存在的产品，最多仅略加处理（如巴氏灭菌

和冷冻），并不能含有添加剂，除加味剂、初榨油、矿泉水等少数产品外，任何工业食品都不可使用“天然”一词；

“纯”这一形容词仅限于某些食用油或蜂蜜等少数产品；而“农家”、“乡村”等说法即意味着系手工制作。
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